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FISSAGGI 
FIXINGS

Vite “AF” autofilettante per coperture / “AF” Self-threading roofings screw

Codice
Code

Denominazione commerciale
Name

A
mm

B
mm

C
mm

Spessore Fissabile mm  
Fixable thickness mm 

Conf/pz
Pcs/box

1 680-100-048-030 "AF" 4,8x30 4,8 8,5 30 10 1000

2 680-100-048-080 "AF" 4,8x80 4,8 8,5 80 60 500

3 680-100-048-090 "AF" 4,8x90 4,8 8,5 90 70 500

4 680-100-048-100 "AF" 4,8x100 4,8 8,5 100 80 500

5 680-100-048-110 "AF" 4,8x110 4,8 8,5 110 90 500

6 680-100-048-120 "AF" 4,8x120 4,8 8,5 120 100 500

7 680-100-048-130 "AF" 4,8x130 4,8 8,5 130 110 500

8 680-100-048-140 "AF" 4,8x140 4,8 8,5 140 120 500

9 680-100-048-170 "AF" 4,8x170 4,8 8,5 170 150 500

VITE AUTOFILETTANTE PER COPERTURE 
SELF-THREADING ROOFINGS SCREW 

VITE “AF” Ø 4,8
Fissaggio su lamiere.
Spessore del pannello di isolamento + minimo 20 mm.

VITE AUTOFILETTANTE 
Rivestimento argentato. Minimo 15 cicli secondo il test di 
Kesternich. In accordo con le normative DIN 50018 S2,OL.
Capacità di foratura 0,88 mm. Marchiatura EF.
Testa a trombetta-Impronta Philips N. 2

“AF” SCREW Ø 4,8
Fixing on metal sheets.
Thickness of the insulating panel + at least 20 mm.

SELF-THREADING SCREW
Silver coating. At least 15 cycles based on the Kesternich test. 
Complies with DIN 50018 S2, OL regulations.
Drilling capacity 0.88 mm. EF marking.
Bugle head Philips pattern no. 2
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FISSAGGI 
FIXINGS

VITE AUTOPERFORANTE PER COPERTURE TESTA A TROMBETTA
SELF-DRILLING ROOFINGS SCREW  WITH BUGLE HEAD

Vite “PH-TP” autoperforante per coperture / “PH-TP” Self-drilling roofings screw with bugle head

Codice
Code

Denominazione commerciale
Name

A
mm

B
mm

C
mm

Spessore Fissabile mm  
Fixable thickness mm 

Conf/pz
Pcs/box

1 680-150-048-090 "PH-TP" 4,8x90 4,8 8,9 90 70 1000

2 680-150-048-100 "PH-TP" 4,8x100 4,8 8,9 100 80 500

3 680-150-048-110 "PH-TP" 4,8x110 4,8 8,9 110 90 500

VITE “PH-TP” Ø 4,8
Fissaggio su lamiere.
Spessore del pannello di isolamento + minimo 20 mm.

VITE AUTOPERFORANTE
Rivestimento argentato. Minimo 15 cicli secondo il test di 
Kesternich. In accordo con le normative DIN 50018 S2,OL.
Capacità di foratura 2x1,25 mm. Marchiatura EF.
Testa a trombetta - Impronta Philips N. 2.

“PH-TP” SCREW Ø 4,8
Fixing on metal sheets.
Thickness of the insulating panel + at least 20 mm.

SELF-DRILLING SCREW
Silver coating. At least 15 cycles based on the Kesternich test. 
Complies with DIN 50018 S2, OL regulations.
Drilling capacity 2x1.25 mm. EF marking.
Bugle head - Philips pattern no. 2.
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FISSAGGI 
FIXINGS

Vite “PH-TB” autoperforante per coperture / “PH-TB” self-drilling roofings screw

Codice
Code

Denominazione commerciale
Name

A
mm

B
mm

C
mm

Spessore Fissabile mm  
Fixable thickness mm 

Conf/pz
Pcs/box

1 680-350-055-041 "PH-TB" 5,5x41 5,5 11,2 41 21 1000

2 680-350-055-055 "PH-TB" 5,5x55 5,5 11,2 55 35 1000

3 680-350-055-073 "PH-TB" 5,5x73  5,5 11,2 73 53 1000

4 680-350-055-083 "PH-TB" 5,5x83 5,5 11,2 83 63 1000

5 680-350-055-095 "PH-TB" 5,5x95 5,5 11,2 95 75 1000

6 680-350-055-114 "PH-TB" 5,5x114 5,5 11,2 114 94 1000

7 680-350-055-127 "PH-TB" 5,5x127 5,5 11,2 127 107 1000

8 680-350-055-152 "PH-TB" 5,5x152 5,5 11,2 152 132 1000

9 680-350-055-178 "PH-TB" 5,5x178 5,5 11,2 178 158 1000

10 680-350-055-203 "PH-TB" 5,5x203 5,5 11,2 203 183 1000

VITE AUTOPERFORANTE PER COPERTURE 
SELF-DRILLING ROOFINGS SCREW

Vite “PH-TB” Ø 5,5
Fissaggio su lamiere: spessore del pannello di isolamento  
+ minimo 20 mm. 
Fissaggio su legno: spessore del pannello di isolamento  
+ lo spessore del legno.

VITE AUTOPERFORANTE 
Rivestimento CR10. Minimo 30 cicli secondo il test di 
Kesternich. In accordo con le normative DIN 50018 S2,OL.
Capacità di foratura 2x1,25 mm. Marchiatura FM.
Testa bombata - impronta Philips N.3.

“PH-TB” screw “PH-TB” Ø 5,5
Fixing on metal sheets: insulating panel thickness 
+ at least 20 mm. 
Fixing on wood: insulating panel thickness 
+ thickness of the wood.

SELF-PERFORATING SCREW
CR10 coating. At least 30 cycles based on the Kesternich test. 
Complies with DIN 50018 S2, OL regulations.
Drilling capacity 2x1.25 mm. FM marking.
Truss head - Philips pattern no.3.
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FISSAGGI 
FIXINGS

VITE PER COPERTURE
ROOFINGS SCREW

Vite “HD“ per coperture / “HD“ roofings screw

Codice
Code

Denominazione commerciale
Name

A
mm

B
mm

C
mm

Conf/pz
Pcs/box

1 680-500-063-060 Universal "HD" 6,3x60 6,3 9 60 500

2 680-500-063-070 Universal "HD" 6,3x70 6,3 9 70 500

3 680-500-063-080 Universal "HD" 6,3x80 6,3 9 80 500

4 680-500-063-100 Universal "HD" 6,3x100 6,3 9 100 500

5 680-500-063-130 Universal "HD" 6,3x130 6,3 9 130 500

6 680-500-063-160 Universal "HD" 6,3x160 6,3 9 160 500

7 680-500-063-200 Universal "HD" 6,3x200 6,3 9 200 500

8 680-500-063-230 Universal "HD" 6,3x230 6,3 9 230 500

9 680-500-063-250 Universal "HD" 6,3x250 6,3 9 250 500

10 680-500-063-300 Universal "HD" 6,3x300 6,3 9 300 500

VITE “HD“ Ø 6,3
Fissaggio universale.
Fissaggio su lamiere: spessore lamiera forabile senza pre foro 
2x1,25; spessore del pannello di isolamento + minimo 20 mm.  
Fissaggio su legno: spessore del pannello di isolamento + lo 
spessore del legno.
Fissaggio su calcestruzzo alleggerito: spessore del pannello di 
isolamento + minimo 55 mm.
Fissaggio su calcestruzzo: spessore del pannello di isolamento 
+ minimo 25 mm pre-forato da Ø 5 o 5,5 mm.

VITE UNIVERSALE “HD“
Punta RICOH. Testa a goccia Torx25.
Rivestimento argentato.
Minimo 15 cicli secondo il test di Kesternich.
In accordo con le normative DIN 50018 S2,OL.

“HD“ SCREW Ø 6,3
Universal fixing.
Fixing on metal sheet: thickness of the drillable metal sheet 
without pre-hole 2x1.25, thickness of the insulating panel + 
at least 20 mm. 
Fixing on wood: insulating panel thickness + thickness of the 
wood.
Fixing on lightened concrete: insulation panel thickness + at 
least 55 mm.
Fixing on concrete: insulating panel thickness + at least 25 
mm, with a Ø 5 or 5.5 mm pre-drilled.

“HD“ UNIVERSAL SCREW
RICOH tip. Torx25 truss head.
Silver coating.
At least 15 cycles based on the Kesternich test.
In accordance with DIN 50018 S2, OL regulations.
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Vite “CS” per calcestruzzo / “CS” screw for concrete

Codice
Code

Denominazione commerciale
Name

A
mm

B
mm

C
mm

Conf/pz
Pcs/box

1 680-400-063-032 "CS" 6,3x32 6,3 10,6 32 1000

2 680-400-063-043 "CS" 6,3x43 6,3 10,6 43 1000

3 680-400-063-094 "CS" 6,3x94 6,3 10,6 94 1000

VITE PER CALCESTRUZZO 
SCREW FOR CONCRETE

VITE “CS” Ø 6,3
Fissaggio su calcestruzzo.
Fissaggio su calcestruzzo: spessore del pannello di 
isolamento + minimo 25 mm di inserimento nel calcestruzzo. 
Pre-forato da Ø 5 o 5,5 mm.

VITE  PER CALCESTRUZZO
Rivestimento CR10.
Minimo 30 cicli secondo il test di Kesternich.
In accordo con le normative DIN 50018 S2,OL.
Testa esagonale con bordo “AF” 8 mm.

“CS” SCREW Ø 6,3
Fixing on concrete.
Fixing on concrete: insulating panel thickness + insertion at 
least 25 mm deep into the concrete.
Pre-drilled with a Ø 5 or 5.5 mm.

SCREW FOR CONCRETE
CR10 coating.
At least 30 cycles based on the Kesternich test.
Complies with DIN 50018 S2, OL regulations.
Hexagonal head with “AF” edge, 8 mm.



B

C

A

PARTICOLARI / [[INGLESE]]

177
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CHIODO SC IN ACCIAIO INOX PER CALCESTRUZZO 
STAINLESS STEEL SC NAIL FOR CONCRETE

Chiodo “SC” in acciaio inox per calcestruzzo / Stainless steel “SC” nail for concrete

Codice
Code

Denominazione commerciale
Name

A
mm

B
mm

C
mm

Spessore Fiss.le mm  
Fixable thickness

Conf/pz
Pcs/box

1 680-300-055-045 Chiodo / nail SC 5,5x45 5,5 9,8 45 20 500

2 680-300-055-055 Chiodo / nail SC 5,5x55 5,5 9,8 55 30 500

CHIODO “SC” Ø 5,5
Fissaggio su calcestruzzo.

CHIODO “SC”
Spessore del pannello di isolamento + minimo 25 mm 
d‘inserimento sul calcestruzzo.
Pre-foro da 5 mm con profondità minima da 40 mm.

“SC” NAIL SC Ø 5,5
Fixing on concrete

“SC” NAIL
Thickness of the insulating panel + insertion at least 25 mm 
deep into the concrete.
5.0 mm pre-hole with a minimum depth of 40 mm.


